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T r o t s k i ja L e n i n : ,,Kolm aastat ehitasime seda silda, mis wenelase paradiisi pidi wiima. 
Nüüd on ta seal ja nüüd palume teie abi, et teda sealt jälle elusalt tagasi tuua." 

Q n u S a m , J o h n B u l l , M i h k e l , M a t s j . t.: ,„Wäga hea! Me katsume teda päästa, kuid 
peame paar kuud nõu, kuidas seda teha!" 
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waikimaa seinad. 
m. B. l)öhenofen'i krrminaal-romaan. 

(3. järg.) 
VI. 

3ooni tänawa Idapoolses otsas, Koppenptorji 
lä>hodal! asub üfes waikne, wäikene kohwik, wiis 
enamalt jaolt tühi seisab, kuna aga teatud tunni-
ajal soalt elaw jutukõmin kostab. 

Site on wäiksed marinorta^wlitega lauad wõe-
tud, ja wanal kellnerid on tükk tööd ja palju jooks-
ŵ ist, et kõikide soowe täita,' siis põlewad juba tzoo-
linalt gaasituled ja punased akende eesriided on 
alla lastud, nii tihedalt, et ituÖt̂ iMuHfe pilk wäl
jast sisse ei pääse. 

Tihedad suitsuköied tungiwad tahmase lae glla. 
Nii oli see jälle !kord wwendal õhtutunnil. 
Hinult mielht wõis kohwkkus leida, noored juba 

elatand näojoontega, wanad wäsinud pilkudega ja 
punetawate silmaäärtega; jutud c>W elawad, tihti 
wahelhüüdega segatud. 

Need ,kes siin kokkupuutusio, olid pealinnast 
mitmesugune osa rahwast. >kes pihust suhu elasid, 
kes (Kehalikku tööd põ!l!gasid, olid waid juhtumisteot-
sijad, Mis ilma tööta natuke sisse tõi,' et tagajär--
jeks pahatihti protokollid xa karistus olid, selle 
peäle ei pööranud keegi tähelpanu, see ei walmis-
tand neile suuremat .muret, sest siinsed alalised ku-
lalised olid Koik juba „wangimaja" proowinud. 

Isesugune börse oli see koos^ftnife koht. siin 
ei müüdud ainult Iharuildusi nagu wekslid ja wõla-
kohustust, siit otsis «mõnigi osalist mõnele weel ha-
ruldaseimale ettewõttele. , 

politseil oli ttcd>a, missugust elementi siit leida 
wõis' ent ta pigistas Ähe fiilimä kinni sest mõnigi 
warastud asi, ilmus siin päewawa!l>gele. Kes agu 
politseiga 'kokkupuutumist kartis, .siia ei tulnud. 
Niisugustele leidus Berliinis weel teisigi urkaid. 

(Hawalt kõla\iö hääled: , 
„Mul on kolmsada laste õlgkübarat müüa." 
..Üks wê ksel kahesaja marga eest." 
„Gber, weel üks konjak!" 
,Ma wajan sinise koerale direktori." 
waewalt wõis küsimisi ja Kostmisi eraldada. 

Nii elawalt olid Koik amietis. et sugugi tähele ei 
pannud kas ka Duši külaRsi juure ilmus. 

Tulid ju ainult usaldatawad. 
5lhju juures nurgas. ,w7ärkese laua juures, is-

tusid neli meest. Üks neist kuiwetand, kondine kuju, 
rööwlinnu ninaga kumardas ennast sügawale üle 
laua ja sõnas .siis kähisewa naeruga: 

„Dykhoff enaM! ei tule. paremad kaubad sai 
ta ju ikka (sitt." 

Ftgent wandrieck, kes toa ülemal njmet laua 
ääres istus, wastas selle peäle: 

.,hirmus oli ta wäljanägemine. Kurjalt on ta 
peale kohut mõistetud, Ära tunda teda enam ei wõi-
nud." 

,.3ee kes teda tappis, wõis ta peäle pööraselt 
wihane olla." 

Xõhn naeris kuiwalt. 
..Tõepoolest lahkus DMHoff näitelawalt õigel 

ajal. Tema wangistaMise käsk oli juba allakir-
jutud." 

„Ta talitas fea pööraselt." 
„Cnt ta pidi omale fea warandust kogunud 

olema/' 
„5eda ta on." 
Rotkaninaga, pungissilmega isand küsis nüüd: 
.Aos' on ta pärija? Dhkhoffil on erapanga» 

julgesti kaheksakümmend tuhat marka hoiule pan-
dud,' mujal samasugused summad." 

„3eda ma ei tea," wastas lvandrieck. ,,(Dma 
pärijatest ei kõnelenud ta mulle kunagi. Ma kaht-
len kas tal ainustki on." 

Kõhn wastas: 
„fym'! Kui pärija ilmub, pean teda terawalt 

silmas. Dykhoff kinnitas oma elu 150.000 marga 
peale, ühe aasta Maks on makstud ja nii pead 
selts 150.000 MaKsMa." 

,,k?alwad kaalujad." naeris üks. 
„Ci tee seltsile wiga. Ja sinul on oma porrs-

jon." Kõhetu noogutas: 
,,,£oowuiik! 3ee on mul kindel. Selle olen 

juba sisse kasseerinud. Kga siiski tahaks ma hea-
meelega näha isikut, kes need sadawiiskümmend 
tuhat marka sisse kasseerib." 

..Milleks?" 

.,Ma arwan, et see mulle teised protsendw 
maksta wõib. äri tegin ma ju ainult õnnelNu 
pärimise mõttes." 

„'U)äga hea. 3eal on sul õigus, wõib oüu 
näeb ta seda isegi. Kohtuni ei wõi sa ju lasta 
minna." 

„Kinult mitte muretseda. X\Xa armastan äri, 
wähe sõnu. aga palju kWisewat raha." 

,, Arwatawasti ilmub pärija warsti. Gn wist 
kaunis raske ja tükk tööd, enne Dnkhoffi nii 
kaugele wiia ja nii suurt lepingut teha?" 

„Mitte sugugi! Koik I,cük6 iMestamisewäärt ker
gelt. Ka see on Minu asi,, pärijast, tähendab, ei 
ole weel midagi Muldud?" 

„Ci! Cnt isand DHKHoffi wennast peame mööda 
minema. Mulle tuleb meele nagu asu>ks see seal-
pool suurt merd, ta on wististi põhja läinud." 

Korkanina wastas selle .peäle: 
..Mulle tuleb >ka meele- see oli silmusesse jooks-

nud, sealt jooksu .pannud ja kadunudki, ent tema 
arwel on end Herberdki puhtaks pesnud." 

.Midagi niisugust oli" , 

.Mikspärast siis Dhkhoff ennast kinnitada 
lasi?" 

„ Sellest ta ei ikõnelenud midagi." 
,jffm\ Kga üht asjata sammu ei astunud ta 

kunagi." 
./wast olid tal abielu mõtted." 
.Abielu! Dykihoff mõtles .peaasjalikult ainult 

iseenese peäle. Cnt fefle juuras ma ei e!ksinud, et 
lubatud osa skinnituse summast, mulle weel! feord 
wälja imansetlckse." 

.,palju õnne!" 
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3a siis Kõnelesid ,need neli millegist muust; 
nad 'Kõnelesid niiwõrd (waljult, et nende jutuajamMe 
'na naabri laua juure 'Kuulda oli. Seal istus üksik 
wõõras, fees end ^hamburgi Teataja" lehekülgede 
wa!hele warjas, nii et teda sugugi naha polnud. 

Kui aga kotkaninaaa isand nõr/annust lahkus 
kadus ka .Jamburgi Teataja". 

3a wäike mefyfke, punana terawhabemega, we-
sismiste silmadega ja [ku.R> prillidega püüdis wõima-
tikult tähelepanemmatalt lkohwikust lahkuda. 

Kohwim^aja ees seisis wana uksehoidja, oodates 
jootrahast ja Mlaliste eest tihti näikusi tehes. VOw 
ma se poole pööras prillidega isand: 

./Teie tunnete ju alalisi 'külalisi. Kes on see 
kõhn, 'kõwer rööwlinnu ninaga isand?" 

IVanamees ei tahtnud <omi teadmisi kohe pal-
jastada! 

,,'hm1! Kõiki ma ju ei tunne hästi. Jutt see on 
mulle tundmata." ; 

,,,Siin teile üks Mark." 
..Tõüklinnuks" lhüüawad nad teda,' tenna õige 

nimi on Martin JDdagurl; ta elab humboldi puies-
tikus." 

.Mis äri ta (ieeb?" 
,,,peaasja!ikult ees>kujulikku! 5tga (terata? ninu 

ON tal, kui Kusagil Midagi teoksil. Ja siis leiab tu 
ik'ka midagi omale." 

sellega jättis prillidega isand wanamehe ra
hule ja sammus Klefesandri platsi poole. 

Teda teretati sageli, siin näis kvmlmissar Uo-
senhain wäga tuntud olema; ent ta pööras selle peale 
wähe tähelpanu, sest tema mõtted olid mõne huwi-
tawa küsimusega ametis, milledele wastust hädasti 
tarwis oli. 

Kommissär Rosen Hain otsis tulesse maa kohtu 
hoone, nus 'ka .politsei büroo asusid,' seal sam-
mus ta Dr. Franfeensteini töötoa poole. 3ee oota? 
uusi teateid Dnkfyoffi tapmise asjus. 

waewalt oli 'kommissär ruumikasse, tugewate 
aktikapidega, raskete wanaaegsete .toolide ja kirju-
tuslaudega ehit tuppa ^astunud, kui politsei ülem 
püsti 'kargas: 

„C>meti tulete teie; ^ootasin teid kaigesuurema 
'kannatusega." 

„KeII on alles .seitse." 
..Muidugi pun'ktipealseU! Nii ei arwanud mina 

seda mitte. Rga minul on midagi tahtest. Ja 
teie? Kas leidsite /midagi uut?" 

,,Tapetul oli suur warandus. 3a siis cm ta 
pool aastat tagasi oma elu sajawiielkümne tuhande 
märga peale kinnitanud." 

Dr. ^rankenstein katkestas kannatamatult: 
,Mis on sellel siis mõrtsukatööga ühist?" 
,,,Cnt tähtis on ,see, kui suur summa tapetu 

pärij,ale osckks saab." 
„Meie ülesanne pole ju tema pärijaid otsida. 

Keegi pole ju ennast ülesse annud. Mõrtsukat on 
meil waja." 

„Tingim>ata, isand politsei ülem." 
..Glen teile ikka ütelnud isand kommissär, et 

teie suur fantast olete, teie jälgite uskumatud ja 

jätate tähelepanematuks käegäkatsutawa. Kuna teie 
tähtsuseta teate elukinnitusest tapetu üle tõite, as-
tulin ma tarwilikud sammud Herbert Dykh,offi tapja 
wangistamifcks. Teie wõite teda weel täna kinni 
wõtta." 

..Mõrtsukat?" 
Imestusest pärani silmil silmitses kommissär 

politsei ülemat. 
3ee nikutas ägedalt pead: 
..3a! Liin on wangistamise Kask allkirjaga." 
,,Cnt kes tema on? 3a kuidas — kuidas oli 

loe nii kiirelt wõimalük?" 
J a siis jutustas politsei ülem. 

VII. 

• Lisa Geper ei leidnud rahu. Tema mällu tungi-
sid ajalehest loetud read, mis arwatawa süüdlase 
peäle sihtisid. 

Ta teadis ka, et Twald Nomingen nimetud tet-
sipäewal Herbert Dykhoffi pool käis, kus wiimane 
teda pilgates uksest wälja wiskas, mille tagajär-
j ei Nomingen wihaga lahkus. 

wõõrast kirjeldati walgewereliseks noorele 
me'heks. Äa walgewereline oli ka Nomingen. 

tlüüd meeldus talle, kui ähwardawalt Romm-
geni wiimased sõnad kõlanud. 

Ta lahkus kodust. GZtis tänawal Koik Ber-
liini ajalehed, ent sammus nendega kõrwalisele 
puiesteele, et seal neid Wiimaseid läbi silmitseda. 
Ta otsis kõige .wähemadki teadet Herbert Dykhoffi 
tapmise loo kohta. 

Ent ta ei leidnud midagi uut. Ta ei leidnud 
midagi sarnast, mis tema muret wähendanud okks. 

Uus Mõte tuli pähe. 
Ta tahtis Cwaldiga kokku saada, tahtis teda 

näha. tema silmadesse waadata,, ent sealt lugeda, 
kui rumal lapsikud olid hirmu ja asjata kartust 
sünnitawad mõtted. Ewaldi silmad olid nii selged 
ja puhtad, ent need ei waleta. 

Ta tahtis toma suust kuulda, et Koik ainult 
saatuse ja juhuse lmeline mäng olnud, et tema 
asjata muretsenud oli. 

Temale ütleb Ewald Koik ja tema usub sed.a 
ka. Ja kuigi Rommgen süüdlane, siiski oleks ta 
temale truu, sest ainult tema ja isa pärast, et neid 
mõlemaid kiusaja küüsist päästa, saatis ta kuritöö 
korda. 

Cnt ei! $ee oli Koik ainult wiirastus. 
Lisa teadis, et Ewald Romingen kell l i kodu 

on; kuid kiirustama pidi ta, kui temaga kokku-
saada tahtis, sest Ewald Nomingen elas põhjapool-
ses linna osas. 

Ta ruttaski. Ent mälus liikusid lootustärata-
wad Mõtted, et Ewald Nomingen tema rumala 
hirmu wälja naerab. 

lviimlaks jõudis ta sihile. 
Kitsas õuewäraw wõttis teda lvastu; wana 

trepp nagises ta sammude all. 
helistamise peäle tulid kuuldawale lohisewad 

sammud, see polnud tema. 



4 - m e i e m a t s - Nk 23 

UKfe läwele ilmus Küürakas eide Kuju, Kelle 
näojooni pimeduse pärast mitte näha ei saanud. 
Kärisema häälega Küsis ta Lisa Geyori soowi järgi. 

,,®n isand Nomingen Kodu?" 
.,Ei!" 
„Ent harilikult on ta sel tunniajal ikka siin." 
,,3a, ja! Haa isand Nomingen sõitis eVa hml-

Miku wara ära." 
,,,ära sõitis?" 
hääletu oli Lisa Küsimine. Nii ootamatu oli 

talle saaoud wastus, et ta enam midagi Küsida 
ei oskanud ja naelutult seisMa jäi. 

,,3a\ Enne ärasõitu oli ta terwe öö Kodunt 
ära; umbes Kell JRUIIS hommikul tuli ta koju, kor
raldas oma reisükohwrit ja kell seitse lahkus jälle." 

..Terwe öö oli jjta ära?" 

.,3a! Imestan isegi, >sest marun ei tulnud 
seda kunagi ette. (Dii esimene juhus, kus ta nii 
hilja Koju tuli. sellegipärast ei olnud ta sugugi 
joobnud." 

,t3a 'kell seitse lahkus ta jälle?" 
,,3a! Wäikse käsitaskuga. 3a tänini pole ta 

weel tagasi ilMunud." 
.,Ent kuhu ta siis läks?" 
„Seda ta MuNe ei nimetanud' ta läks nii 

kiirelt, et ma midagi küsida ei jõudnud." 
,,3<a millal tuleb ta tagasi?" See küsimus 

tuli kuuldawale, kui wastutahitnrist, tunduks kui 
hirmuks ta aimatawn wastuse eest. 

,,j$eö>a ma cc tea, feöa ta mulle es nimetanud.. 
Näis nagu põgeneks ta kellegi eest, nii kiirelt tali-
tas tenia." 

Trepist alla sammudes tundis Lisa põlwis nõr-
kust. et mitte kukkuda najatas ta end trepi käsî  
puule. ! 

Mis nüüd? 
Nüüd piinas see teda weel rohkem. 
Isa ootas teda kodus ja oli muidugi juba 

rahutu toma kauase zärawiibimise pärast. Ta pidi 
ruttama! 

Ent sellepeale waatamata. ,et ta znna]t kii
remale käigule sundis. Jimas ta waewalt. 

Terwe öö oli Twald kodunt ära olnud) ent 
sanial ööl' sündis kuritegu. 3a kui ta hommikul 
koju Uirnüs, ei heitnud ta puhkama, waid Hahkus 
kiirelt nagu põgenemiseks! 

Kus tema oli? 
Ghtul käis ta Lisa pool, õhtu wandus ti . 

Ent ta ei sõnelenud siis midagi ärasõidust. 
Ent miks talitas ta nii? Miks ei saatnud ta 

ainustki terwitust? 
Lisa südames kaswas Kartus wäljakannata' 

matuseni. * 
(Dmeit jõudis to Fviimaks koju. 
„Kus wiibisid nii kaua? Ma ootasin juba." 

IXii urises Dietmar ibeyer, ent küsitaw ei kuul-
nud seda. Ftinult juht küsimust teadis ta. 

,,Kas Mulle pole kirja?" 
„Ti! Ent lõunatund möödub ja sa pole weel 

Midagi walmistanud." ; 

Masinlikult walmistas Lisa 'lõunasöögi, kat
tis laua,' ise aga toitu ei puutunud. 

Ninustki teadet! (Öösine äraolek. Ilmumine ja 
jälle lahkulnine. 3a ilubadiis. -

Lisa pea wajutas, tundus kui torgiksid tu-
banded nõelad ta otsaesist. 

KUS oli Ewald <Nomingen? 
3a 'mus unustas ta £ifat? 
päew näis olema >lõputa. 
Mida wõis Lisa nüüd teha? Krglikult ootas 

ta kirjakandjat. Siis piinasid teda rahutumad une
näod, higist üleni märg. ärikas ta hommikul, sar-
nast ööd polnud ta weel mööda saatnud. 

3a ikka weel mitte teateid! 
pidi ta wee! fcord Ewaldi elukorteri Minema? 

Ent ta ei ,'ulgenud seda.' hirm hoidis teda tagasi. 
Kiu siis lõuna 'ajal midagi kirjakasti lan-

ges, peksis ta süda waljult. 
Ta läks wälja, i 
Kehakas sinihallis ümbrikus kiri lebas põran-

dal. Ümbriku peäl seisis tema nimi. ta tundis kohi? 
käekirja ära. i 

Temalt! * i ' j 
Gmeti wiimaks teated, mis halwa wa mõista

tuse awawad, päewaumlgele toowad tõsiasjad, mille 
järele ta nii wäga igatse-. 

wõib olla et 'silmapilgu pärast kõikidel pima-
niistel lõpp oli! 

Kiri käes astus ta tuppa. Hraas wimfywaU 
sõrmedega Üm/briku. i 

Ent mis see oli? Mida se: täbendas? Näai 
ta unes? Ta vidi istuma. 

Lähtikäristud ümbrikust langesid maha 
raha — raha,— pangatähed. — 

Tema pilIud jäid tardunult kõige selle wa-
randu se peäle peatama. 

Temalt? i 
Mida see tahendas? Ta tundis Ewaldi käe-

kirja. Ent kuidas wõis tema raha saata, tmia kes 
ise alati puudusega wõitles? Kramplikult hoidsid 
wärisewad sõrM'dr aha paber isi' seal ei olnud enam 
sabast, waid tuhanded. • 

Kuis wõis tema 'seda anda? 
Kas siis kirja ei olnudki? 5eal! üks leht! 

3a paar reakest temalt. Gmeti paar ridagi. 
Sette järele ta ''haaras. Unustes raha, sest kiri 

oli talle palju tähtsam. 
Ta luges: > 
„Kallis Lisa! Gma tõotuse, mis sulle lubasin, 

täitsin. Ma ei mõtelnudki, et ohwer, mis sulle 
tõin nii raske om Ent heameelega wiisin selle läbi, 
ilma kartuseta, feahifluseta. Enam ta ei tule sinult 
wälja nõudma. Gli raske tee, ent tänasest päe-
wast oleMe wabad — temast. 

3a kui nia sulle Koik awaldanud olen, ar-
wan ma, et sa mind mitte hukka ei mõista. 

Loodan warsti ise sinu juures olla. Seni arM-
sam lällenägemiseni! Linu Ewald." 

Kirja sisu andis maad mitmesugustele arwa-
mistele. l ! 

Ta luges seda kaks. kolm» Zord läbi. 
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ARUSAAMATA LUGU. (Wäike mõistupilt.) 
 

 
  

 
 

 

 

 

 

  
   

    

  
E e s t i , L ä t i , L e e d u : ,,Pagan wõtku, mis se] laewal wiga on, et ta kõrgemale ei tõuse. 

Sits muutus silme ees Koik mustaks; pikka
misi, jõuetult wajus ta istmele ja jäi smna süg<awa2 
minestuses lamama. i 

VIII. 
politsei üfem!, Dr. Frankenstein, istus oma 

töötoas ja lehitses läbiwaad,atawate ektide kallal. 
Järgnewal esmaspäewal pidid tal jälle 18 kuritöö 
juhtumist läbiwaadatud olema. 

Nii oli DlMhiaffi juhtumine siKnaipilgukÄ 
unustud. 

Ukse peäle Koputamine katkestas ta mõtteid; 
natuke terawa sisseMkaMise peäle, astus tuppa 

3eal sees seisis! 
(Termi wõlg! Ta on oma tõotused täitnud,' 

ta ei mõtelnud mitte, et see ohwer nii raske wõis 
olla,' ta Kannatas seda heameelega. 

Koik need laused, >need sõnad! Kas polnud 
need kordasaadetud kuritöö ihirmlsaö tunnistajad? 

J a see raha! Kas polnud see mitte tapetu 
omandus, nagu ajalehe sõnumist järeldada wõis? 

Siis aga kleebib werepatt nende küljes, weri 
selle raha küljes! 

lveel kord otsisad silmad ribast; ja weel kero 
luges ta lõnu: „$iis alles kuuled sa minult kõik 
— täielikult." 



6 = = = = = = = = = = = = M e i e M a t s i K« 23 

wanapoolne naisterahwas. Seik näojooned näisid 
politsei ülemvle enneniWud olema. Ent ta ei suut
nud seda aga enesele 'meÄeluletada. 

Cnne iRiri ta weel küsimust ette seada jGiiois, 
seletas naine faladuslise häälega: 

tftia oli jälle seal. 3ust enne seda, 'nui siia il-
musin." 

Doktor Frankenstein raputas arusaamatuses 
pead, siis näitas ta tulijale istmee peale, siis küsis ta: 

„Kes oli jälle seal? Teie peate seda juba 
selgemalt ütlema." 

Emand nihutas tooli lähemale ja sõnas.' 
,,ttoh, fee wõõras! Eeie teate seda ju. isand 

politseiülm." 
5ee naeratas: 
„M«I on niipalju tööd lõpule wiia, et nm 

sugugi igat Kksikut juhust ei smiäleta. Kes teie olete?" 
„Maja nummer kahekümne kuue perenaine." 
Nüüd tuli politsei üleWale asi meelde: 
„Tähend,ab, asi seisab Herbert Dykhofsi täp-

mis elooga ühenduses ?" 
,,,3ust nii. Ta oli jälle seal. Emand Ningstädt 

tundiö tema 'kohe ära. Nii ütlesin teilegi, et mõrt-
fukat üks wõim alati kuriteo kahale tagasi saa
dab. Lugesin sellest kord." 

,,,Kas teie ei jutustaks M!ulle nüüd, üksikasja
likult, mis juhtunud on?" nõudis politsei üleni 

* ,,, Läksin just kodu poole, kui juhusliselt sl-
niad maja nr. 26 peäle lõin- seal samlmus keegi 
km politseikordnik maja ees edasi, tagast silmad 
Herbert Dykhoffi akenoe poole pöördud, silmasin 
hulkujat lähemalt ja tundsin temas isanda walkjate 
juustega, kes kuritöö rpMminügi seal edasi-tagasi 
samwus. Siis läksin emand Ningstädti juure ja 
ütlesin temale. See heitis aknast paar pilku täna-
wale, ja tähendas kohe,, et fee olla säm̂ a isand, 
keda kuriteo hamlmikul siin hulkumas nähtud. 
ICohle tundis ta wõõra ära. Läksin sealt minema 
ja jooksin silmapilk siia." 

„Kas teie aga ei eksinud waatlemises?" 
„Ei, emand Ningstädt tõendas seda ka." 
jEeie oleks pidanud kohe politseinikule as-

jast teatam«a. Nüüd ei tea meie ometi mitte kes 
wõõras oli, sest ta on waheajal wististi sealt lah-
kunud." 

Wastuseks lähenes ernicmö politsei ülemale ja 
sõnas salad usliselt: 

Selle peäle mia luba mõtlesin. Muidugi peab 
seda teadma. 3a, et mõrtsuka ülesleidjale kaks-
sada marka maksetakse, kõnelesin asjast kohe oma 
mehele, tema jälgis wõõrast. 3a kohe kui ta as-
jäle selgust saanud, ilmiub ta siia." 

,,,Nii saatsite oma abikaasa wõõrale järele?" 
„3a, ent <kui ta kurjategija leiab, siis saauie 

ometi meie need 200 macka?" 
.^wististi!" wanaeit muutus elawamaks. 
,, Pange aga tähele, minu wianaimees on niisu

guste juhtumiste nuuskimise peale osaw. Eema 
end ninapidi wedada ei lase." 

Böfctor Frank^nstein saatis naise ootamise tup-
pa. Ent ta isegi muutus1 ootamisega närwiliseks, 

seda enam, et ta auaihnus oli erutud' ta tahtis 
iLma kuulsa kriminalisti kaasabAa asjale selgust 
tuua. ' Eemale ei meeldinud Nosensteini wiimane 
arusaamatu teguwiis. 

Nmbes tund aega pidi politseiülem nonnalania. 
Siis teatas end Maja nr. 26 peremees, see oli tüse 
laiaõlaline unees, pikaldase Kõnewiiisiga. 

Enne asja kallale asumist, tegi wõõras pika 
sissejuhatuse, siis algas ta: 

,,Minu eidel on head filmaö, neid wõib usal-
d,ada. 3a nii kui ta Minule ütles: ,,,J)eba> see oli 
soal!" Siis teadsin, et selle jWgede peäle pean 
jäĉ m.a. Kerge see ei olnud, sest poiss näis kaunis 
kahtlane ok!ma, \a waatas tihti selja taha. Ent 
'Mis see mulle tegi. Mina jälgisin teda, kuni ta 
'wnmdfe paraaduksest sisse läks, mina kohe järele 
ja kuulsin täpipealselt, et ta teisele maja korrale 
läks. Ent sellega ei jäänud mina rahule, waid ku-
sisin ühelt ja taiselt kaaselanikult midagi. Nii sain 
tema nime teada ja Kuullsm weel', et ta 17-m,al 
kuupäewal ära oli sõitnud. See oli ĥommikul peäle 
kuritegu. 3a täna alles on ta tagasi tulnud ja 
siis on teda kahetsus k'che kuriteo kohale saat
nud. Ma lasksin weel selle meesterahwa korteri 
perenaise kutsuda. Nii tehakse ju niisugustel jüh-
lumistel harilikult. Eeadsin ju, et kakssada marka 
teenida wõisin. 3a temalt kuuHin Koik täpipealselt. 
Kuritöö öö! ei olnud poissi kodus, hommikul kiirus
tas ta ag!ll ärasõidule, pealegi imestas korteri pere-
naine selle üle, et noormees!, kes harilikult wae
selt elanud, eila hommikul suure hulga panga-
paberisi ümbrikusse pani. See on kõik. Ent ma 
usun, et üks kriminalist asja mitte paremalt po-
leks ajanud. Need kakssada marka, mis müüri
lehtedel lubatakse, wõin ma wististi omale nõuda." 

Kiit politsei ülem loo kommissär Noselihainile 
ära jutustanud, lisas ta weel juure: 

„See Ewald Nomingen pidas end küll kalht-
laselt ülewal. Päew enne kuritegu oli tapetu selge 
sõnaga ütelnud, et see tema waenlane on. Ea oli 
juba wara hommikul maja ümber hiilind ja pärast 
sinna jälle tagasi läinud. Lühike redus olek oli 
muidugi erutuse tagajärg. Kõige selle juure tuleb 
äkitselt rikkus, Millest tenia korteri perenaine kõ
nelenud. Need on kõik tunnistused. 3a Ewald No
mingen peab seletust andma, peab wande andma 
ja kõik tem>a peäle tõstetud kaebtusi ümber luk-
kama: Ea wõib kõik selgitada, kui tahab." 

Wäljakutsew pilk tabas kommissari, mis w'ii-
ma selt wastust ootama näis. , 

„Ent mikspärast ilmus ta tapetu elumaja 
juure?" 

..t^ei! See on pühas psyeholoogiline nähtus. 
Nähutus ja füdamepiin sundisid teda kuriteo k>o-
hale." 

,„Ent lini!ks purustas ta tapetu näo?" 
,t,,£t Üht kriminalisti, nagu teie seda olete, 

wale jälgedele juhtida- see on ju solge. Muidugi 
olete teie wang istumise käsuga ettewaatlik. 3se-
äranis hoolsalt peate korteri läbi otsimia. Ma olen 
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Kindel, et teie selle ,abit weel wi>i!,n«ase puuduwa tun-
nistufe leiate! Uskuge imircM" 

Nende sõnadeg'a ulatab ta 'Rõmmissarite ,wan-
gisiamife Käsu. 

XI. 
wangiHtamise K,äsK' taskus, sammus komimw-

sar Nosenhain Verliini tärararnio mööda N lwna-
jao poole, kus ^aWllusealune elas,' teel juurdles 
ta nende andmete kallal, millest (tolle Dr. FranKen-
stein kõnelenud. 

Kas wõisid need üksikasjad tõesti niisugusele 
lõpuotsussle wiia? 

Kõigest sellest, IMTS Frankenstein talle sõneles, 
ei leidnud ta ainnstkli punkri, Mis päewawalgele 
olefe toonud põhjust, miks Ewald Nomingen sar-
na se kuritöö korda saatis. Kinult tapetu sõnad, 
mis wiimane perenaise wastu ütelnud, oföib ain
sad kinni haaramiseks, pealegi oli Ewald Noni/in-
gen peäle kuritegu, suure waranduse omicmtft, mis 
imestamiswaärt oli, knna ta tunnistajate sõnade 
järele enne waeselt elanud. Kuriteo koha lähedal 
liikumine wõis waid juhus olla. 

Kommissär Nosen!haini arwamine ei ühtund 
Frankensteini arwamisega,' ent ta pidi neist and-
metest kinni pidama niikaua, Kuni tal kindlamad 
teated puudusid. 

Nosenhaini arwamised Kaalusid mujale. 
Teda pidas kinni furnukeiha lalztMNalmilse juu-

res> tehitud leidus, mis tõendas!, et tapetu kihwti läbi 
surnud, et mõrtsukas teda pärast kihwtitust riidest 
lahti wõtnud ja siis alles surnu/keha kuni tundma-
tuseni purustanud. Need kaks wiimast nähtust and-
sid Nosenhainile mõista, et asi weel sugugi selgiitud 
pole, 

Kuid,as lasi Herbert Dhklhoff oma waenlase 
nii lhilisel öötunnil om!a korterilsse? Kuidas wõis fee 
kihwti jooki walm<istada? 

Nii leidis k0m!mî sar mitu ettekäänet, mis 
Ewald Nomingeni süüdistust ümberlükata wõisid. 
Wa! õli kindel, et wirmane kõM temale ettepän-
dawad küsim!used ra!huldaw>M wastab ja et tema 
Nosenihaini wangistuse lkäsku taskust wälja wõtta • 
ei tarwitsegi. 

Ka läbiotsimine, mis talle ülesandeks tehtlld, 
annab waewalt lmingisugusi tagajärgi. 

Niisugune oli Nosenhami arwamine, kui ta 
trepiastmeid mööda maja teisele korrale sammus. 

Kommissär Nosenhaini arwamise järele warja-
sid seinad, mille marjul kuritöö korda saadeti teist-
suguse saladuse- mida aga seinte wakkimine war-
jas'. 3emad ei kõnele midagi. , 

peäle kolistamist sai Nosenhain teäda, et otsi-
taw om<a toas wiibib' ta lasi end selle toa ukse 
juure juhtida, Millele ta klõppis> Ahi/Kese waheaja 
järele „ sisse!" järgnes. 
; Oli juba Kaunis pime ja Nomingeni toas 
põles kahwatu kollakas lgaasi!Va!mlp. 

Im»estanult silimas Ewald Nomingen sisseas
tujat, kelle wlekut ta näihtawasti ei oodanud; ta 
rõrnlto käega läbi tihedate juuksesalkade, lähe
nes' lauale, nii et ta nägu täiesti walgustatud sai. 
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,,Mida soowite?" 
Minult lmõne küsimusega tulen," oli kom-

misfari wastus. 
,.Ma ei tunne teid." 
,Minu nimi on Nosenhain, olen kriminaal 

kommissär." 
selle peale waatämialta, et Ewald Nomingeni 

nägu täiesti walgustud oli, ei näinud Nosenihain 
seal mingisugust muudatust. Ükskõikse raihuga. nagu 
see kommissari le silma puutus, Whendas ta: 

,„3ia mikspärast tulite minu juure?" 
„Ksi puutub Herbert DyKhioffi tapmisse." 
Ka wiimane ütelus ei mõjunud nähtawasti. 

Nomingeni näoilme jäi endiseks. 
..Lugesin sellest lelhes." 
,,/Ent täna olite ju tema Mkõiha läheduses?" 

„3a!" 
.Mida tahtsite sealt?" 
../Tahtsin teda ülesotsida- tema tulekut ootasin. 

iNlles nüüd õhtul lugiesin seda. peäle lõunat ei tead-
nud sellest weel midagi." 

Nii üksluine oli wastus, et isegi komlmissar 
selle üle imestas. 

(Järgneb.) 
— o — 

Kuidas mehele faada. 

Wiimasel ajat tekitab naistele suurt peawalu 
küsimus: ..Kuidas mehele saada?" 

„Nl. Mats" on ikka ja alati sarnastes asjes. 
kõige kompetentsem olnud. Ka nüüd, kus see kü
simus sama teraw kui riigiwaraste pilkad sõrmed, 
ei wõi .,M. Mats" selle «küsimuse otsustamises üfe= 
kõikscks jääda, wiaid ta annab kõigile Eesti wa
ba riigis afuwatele naisneiudel^ kõige parema ja 
ajakohasema ,,demokraatliku retsepti" küsimuse 
lajhendaimiselksl. 3ellest peate teie aru saama ja 
järjekindlalt tarwitama,' see on naisliikumise ees-

. märgi saawutamiseks kõige produktiiwsem ,,ret
sept": 

Kltks sõpra saawad kord tänawal kokku, jutu-
ajamisel küsib il. (Kes sellest juba teadis) BAt: 

R.: .MikV oled sina pr l Karoliine omale 
naiseks wõtnud?" 

B.: ..sellepärast, et ta minu elu päästis." 
R.: ..Kuidas nii?" 
B.: „Ta ütles, et kui mia teda omale nai-

1e!ks ei wõta. siis tapab ta Mind ära." 
Nagu näete, on asi päris tõsine, sest et see 

tõesti sündinud lugu on. Kui ses ..retseptis" midagi 
arusaamatuks jääb, palume lahkesti isiklikult „ M . 
Matsi" toimetusse ilmuda, kus teile 'kõik kõige 
uuemas Eesti keeles ära seletatakse - ilma ta
suta — wähese maksu eest. 

...Demokraati, retsepti" kvrrald. kom. nimel 

i N i p - N ä p. 
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EESTI REKORD. 

 
 

 

 

 

«BSraBSäSüä^TiR-Ki*"' 

E e s t i M a t s (poksiwõitlnse peaftwaatajatele): ,Ja, armsad sõbrad — 
teist ikkar ees!" 

ühest asjast olen nia 

Uus nuhflusscadus. 
(Dit juba wana tuntud tõde, et eestlased oma? 

suures enamuses edumeelne rahwas on; ainult ka-
öedad ja tairnajaio wõiwad wastupioist tõendada. 
Edumeelsuse ning uuendus^rmastajate poolt räägi-
waid mitmed ümberlüMawatud tõsiasjad. Csiteks 
on meil olemas ..Muusiikat e d e n d a w selts", tei-

seks ..CmMcele e d e n o a w i s e selts", — siin on 
juba kahhekordne edu. Siis on mleil weef hobuse-
wargus ja pimtufejoomme tuntawalt edenenud: 
'kuna siiamaale wabariigi iga meeskodanik kuus 
poo! toopi piiritust oma sisemmisteeriumi ,.,imlpor-
teeris", saab ta nüüd juba terwe toobiga 'fya&kamta. 

wastawalt rohtoa hingeelule on na meie wa
litsus edumeeme ja ,suur uuenduste sõber, peäle 
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Riigi statistika keskbüroo nõuab teateid jooma-
tõbiste kohta. (Ajalehest.) 

 
 

— Aus kirjutaja-herr; siin ikka wist nõutakse teateid joornatõbiste kohta? 

seda, Kui ta ifeemwft iga feajfye Kuu takka uuen-
dand oli, HakRias ta Maauuendust teostama: wa
nade Säfifa parunita asetniefe tuli-uufi „maawabri-
Ku" produkte - >feii Kindral-parunisi — asenda
da. Mõnede aWIlfyoibliste olluste, peaasjalikult töö
liste wastuseismise tõttu <ei saanud aga walitsus 
oma „refonni" täiel .ulatusel läbi wiia ja Hakkas 
sellepävast politseinikkude, wangiw^Hitibe ja teiste 

riigitugede mandrid uuendama. Gl>i waWsuÄ selle, 
rahwale eluliselt nii tähtsa uuendusega tDlailmiiis1 saa
nud, tuli natuke ringi tDiaaöata^ kas weel midagi 
sarnast ei leiduks, miöa ümber luua w6iks. 3a! 
ennäe, oligi! Leiti äkitselt, et endised karistus-
wiisid omu aja täiesti ära on iglanud ja Kui KM-
matud, kõrwale hleita tulewaa. Siiatrnaafe karistati 
kurjategijaid sellega, et neile Moonu poolt ,.m ĵb« 
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leeritud" Korter ja ,nc>rm»itoit anti. 3elle süsteemi' 
halbtus seisab selles, et KorterkKitsiiKuse tagajärjel! 
paljud uued kandidaadid ilmia sellekohase peawar-
juta pearoad jääma. wõib niisamasuguse matemäati-
Iise täpipealsusega, nagu Trotski Inglise-KmeerRa 
sõja alguse wälja rehkendas, etteüteldaa, millal Ces-
tis sarnane moment 'katte jõuab, Kus pooled elä-
ni<kud wangis istuwad (kni aga manaimaju olens) 
ja teine pool wangimajade ustel waihti peab, sest 
igal wangi! peab waiht juures olema, muidu fcor* 
igawad nad ära. Siis ei oleks aga 'kellegil enamt 
aega piiritust ajadia ega suitsewat kiwi kaeroad,', 
mille peäle eestlane oma riiklise koja on ehita..), 
— ning koda langend k̂olinal ko<kku. Ka ei oleks 
kellegil enam wõimalR wäljamaale sõita Eestit 
tutwustalm!a, mille tagajärjel wäljamaa naljal»ehled 
Eestist enam' pilta ei toaiks ja kõik waewalt sobi-
tud tutwnsed ,ä!mbliku wõrgiuga kinni kaswaks. 

Et sarnaseid katastroofe ära hoida, on wa-
litsus käskinud uued karistus wiisid üles leida. ÜIes> 
leidja saab autasuks Ühe piirituse tsheki ja pu-
deli Laku õllut sakuslkaga. 

Ega ,,Matsi,gi" suu sarwest pole. Tarwis õnne 
katsuda, Mi nii kerge wõimalus aiwaneb üks me-
hine ./kärakas" ära teenida i 3a kolme päewa 
jooksul töötas „Mats" sellekohase apparaadi abil 
kõige wõdernima nuhtlusseaduse wälja, mis Nnd-
lasti esimese auhinna saab ja kõige lähemal ajal 
tarwitusele wõetakse' sellepärast riputame siin täht-
sani>ad paragrähwid üleülbiselks tutwustamiseks 
wälja. 

Seäduse wälMiöötamise juures on wäga piin-
linult õigluse põhimõttest kinni peetud: suuremaid 
kurjategijaid lüüakse raskema paragrafiga, wäi-
kestele wõrukaeRele on kerge nuhtlus määratud, 
nagu seda igaüks isegi siit näha wõib. 

I. Rasked ku r i t eod . 
§ l. Kes riigiuxmeM â maja eest mööda

minnes kõwasti nina nuuskab, lastakse suurtükiga 
kuu peäle, kus ta kohlustet on, Eestile asumaid 
muretsema. 

§ 2. Kes Narwa maantee „samakonkale" 
keelt näitab, saadetakse U)äike-Komlpa^na „uulit-
sale", kus ta tingimata mõnda hündiauku kukub 
,ja oma kaela l̂uu mnrrab. 

§ 3. Kes kogemata elhk meelega oma ligi-
mese konnasilma peale astub, mõistetakse toitlus-
ministeeriumi Mwideerima ehk pärnu maakonna, 
walitsufele umbusaldust awaldama (mõlemad nuht
lused tähendawad igawest sunnitööd.) 

§ 4. Kes waleraha ei tee ega ei warasta, 
pannakse wabariigi «ametiasutuste arweraamatuid 
rewideerima,' kui ta nende kallal paar nädalat hi-
'gistanud on, läheb ta hulluks ja Vaseb enese maha. 

I I . Kerged süüteod. 
§ 5. Kassahoidja, kes peremehe kassaga jaltza 

laseb, pannakse kättesaamise kõrrak riiktiseks käM-
jalckks' (n. n. „KMerikÄ"), kus ta sii? karistuseks 
piiritust salakaubana U)enem<aa!lle wedada wõib. 

^ 6. Koik marodöörid ja liiakasuwõtjad mõis-
tetäkse trahwiks aktsia-seltse asutama, kus nad 
..oma" tööga leiba teenima õpiwad. 

§ 7. Riigiametnik, kes riigi warandust kõr
wale toimetab ehk kroonu raha maha joob pai-
gutatakse wastutawaima koha peale, et ta |«al 
oma teo eest wastust annaks. Kui ta siiski weel 
'meelt ei paranda, saadetakse ta maalt wälja 
Berliini, Londoni e!hk kusagile mujale Eesti dip-
lomaatlise<ks esitajaks'. 

§ 8. Suuremad altkäemaksu wõtjad saade-
takse palwemajasse „lugijateks", sest nad tunnewad 
pclhjalikult püha kirja ja wõiwad jutlust pidada 
kirjasõna üle: .,Knna Iumialale, mis Jumala ko-
hus ja ametnikule, mis ametniku kohus." 

pära Döks. 

Imelised nägemused. 
Rllaify kõrge walitseja, 
Sinu poole tõstan käed. 
Kas 3a wägew, kuuled, näed 
kuritöid - - oo karistaja?! 
Ent Su silmad pöördud ära, 
lhukkaläinnd rahwa peält 
imelist waid kuuled healt: " 
,, pära graf teeb hullu kära!" 
Kõige wõimsail kõhtumeestel 
abitult on rüppes Mebr 
(kas 3a Mlah kuuled näed) 
karistust ei leita lastel! 
paragrafid ilma loodud 
suurele ja wanale 
ent — ei hukkas lapsele, 
ükski Thammas peäle hakka, 
waata KIlalh warga pere, 
wabalt jooksta lastakse. 
Sinna, Kus weel wiljasalwe, 
pääsnud pole näljane! 
waata riigiwara müüjad, 
rahuliselt lahkuwad, 
sinna kus ei ole külma, 
kohut — õigust egijat. 
Rumal rahwas sügab pead, 
wargus, wõlad Maksma pead! 
waata juutidel on waba 
woli. pogrist lahkuda 
juudist suli, pole suli — 
sest, et ihästi „pi5tab" tal 
Kllah! Ämeline seadus, 
loodud Maa ja ra!tjtaa|e: 
(Dsci w a r a s t a t u d kaubas t 
k a u t s j o o n i k s läheb t allele! 
Gfaga kel!m< pühi peab, 
raswas Rere rettu weab! 
wäiksed wargad Murdwad pead: 
„MKs on . .suurel" elu hea!" 
,,$«£ on puha kawalus!" 
sttnab Mats, ja Äp«tust 
annab wäikse wargate: 
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,,Kut sa warastaa siis toa, 
suur,,gef<%ft" sull' päästab pea! 
wäikfega vcaib jooksed mõrba, 
pogrts õpib tundma ,,kord a"! 
Rllahi! Imeline roeel, 

^seadusparagralhw on fee, 
hDis meil k̂eelab üle wee 
wi rn a to eo u 3 ocme Ie; 
Klläh! (Eks sa seda tea 
,Miin on sõpruslooja hea!" 
Mida roihkem piiritust 
Meilt üle mere nantäks', 
seda 'kindlam' sõprus side -
kahe wennasrahwa wahel pandaks! 

Täispuhut ^kontrabassi helidest mõrda haaranud 
[ | i i ' i ti to. 

—o— 

Leitnant Xl. oli teel oma sõbra juure. Mõõga 
oli unustanud ta koju. Suure'ks õnnetuseks wiis 
tee just walju ülema, kindral M. korterist mööda, 
ja, nagu oleks täna kõik lepingusse tema wastu 
astunud, waatas kindral just sel silmapilgul ak
nast wälja. Muidugi Marikas ta oma terawa ar-
wustaist pilguga Kohe MbaMata eksjmist sõiawäe-
Iise korra wastu. — Ta koputas ^aknale, et leit
nanti oma juure käsutada, lelle vead õijjele 'kohale 
aietada. 

Leitnant märkab kloppimist, näeb ülemust ak-
nal ning tormlab trepist üles. aimamata äiksest, 
mis teda ähwardamas. Kuid, enne tuppaastumist 
oma riideid korraldades, mär<kab ta ehmatus 
fulub hinge — oma sõjariistata külge. Mis nüüd? 
Wälgukiirusel täötawab mõtted! Seinal ripub And-
rali mõõk'. Ühe silmapilguga oli see wööle kinni-
tet, järgmisel silmapilgul seisis ta juba kindrali 
ees. wihaselt ootas wiimane, et hooletule sõjawäe-
lasele sõjawäelist korda meeletuletada tahab, ©maks 
imestuseks märkab ta ohwri küljel mõõka. 

Kuidas- wõis ta niimoodi eksida! 
Missugune piinlik seisukord! paari küsimuse 

järele «leitnandi auwäärt wanemate terwise üle. wõis 
fee jälle 'minna. Eestoas riputab ta mõõga endi
sele kohale ja astub kõige paremas meeleolus tä-
nawale. Sel silmapilgul ilmub kindrali tuppa tema 
naine. 

„{E,ule korrake siia," sõnab Kindral naist akna 
juure kutsudes. „Tule Korrake siia, naisuke! Kas 
näed seda leitnanti seal?" 

.Muidugi, meifyike, näen teda küll." 
,tKas ta\ on mõõk?" 
„Ei, tal pole seda." 
„3a, seda sa arwada seda uskusin mina ka, — 

tal on ta aga siiski!" 
—risus— 

Korteri kriis. 
chb 

'Kuidas Mia siiski omale korteri leidsin. 
Üks ajakohane õpetlik lugemine wanale ja noorele. 

Kiri näete te inimest tonnawat palawikulüse 
kiirusega tänawatel Prnfe H. Gailiti kollane 'hullu
meelsus, juuksed fasisis nagu praeguse momendi 
Kesti õigekirjutus, pekstes küünarnukke wastu la-
ternaposte, astudes !h!oolimatM daamide konnasil-
madele, karates üle woorimeeste ja !hobuste, tui-
sates üle autode ja tramwaide, pugedes läbi plangu-
awauste ja iraattõkete, logistades ja müris^ades 
ukse käepidemetel siis ärge larwake, et see on 
wast mõni ärakaranu Seewald: hullumeelsete asu-
tusest ja ärge kartke teda mitte, sest see on üks 
wäga hea südamiline ja armas olewus, ,kes kelle-
legi kunagi kurja ei jtee. 

Kui näete te tänawaid poristena ja niiske-
lena, siis ärge mõtelge, et syn uulitsckkastmine 
süüdi - ei, ei — M on selle heasüdamlise inimese 
higi ja silmapisarad, mis ta waländ wäsimuse ja 
ärdameelsuse pärast. 

Kiri silMate te tänawaid auklistena ja nigela-
terra, siis pole süüdi siin jällegi linnaisade l̂ oole-
tus (nemad pole Kunagi milleski süüdi), wach need 
nõgud ja augud on jällegi lihtsalt ülemalpool maini
tud isiku jalajäljed. 3a kui te lõpeks näete kedagi 
knbamat tänama rentslis, fiis ärge luimktlapdvaft 
arwake, et siin süüdi on wabariigi tsheki>pii,titu!3 

seal lamab jällegi see zheasüdamline olewus 
hirmsast käimisest surmani wäsinud, puhates ja »en-
na st uuele teHonnalle ettewalmistades. Näägin sel-
leks, et mitte asjata meie isamaalist politseid ei 
tülitalaks „ soolaputkas se" tassimisega, sest see mi-
meite olen mina ise mind ju ometi tunnete — 
korteri otsimisel Tallinnas .̂ 

Nii rännates tänawail põikasin m!a ühel päe-
wai wana sõbraga rindu pidi kokku ja nii kõwasti, 
et me mõlemad pikali pidime Kukkuma. 

,,Urjuh, oled sa kurjastwaimust tagaaetüd wõi 
on sulle kiil teatawasse paika läinud, et nii hullu-
pööra tuiskad ja isegi enaM oma wana sõpra 
ära ei tunne?" küsisin ta jahm>atanud näoga, ette-
waatlikult ruumikat kõlhtu, mis Soome lõbureisija 
köhwrit meele tuletab ja mis põMamifest mehise 
hoobi saanud, triikides. 

Ma pomisesin midagi wabanduseks, millest 
isegi aru ei saanud ja seletasin, et olen lihtsalt 
korteri jahil ja et pole koigi jõupingutuste peäle 
waatamata mingit tagajärge saawutanud. 

„Kätö lihtsalt mööda linna ja otsid?" 
„Kärn lihtsalt ja otsin. Kuidas siis!, ikka?" 
Ta waatas mind pealaest jalatallani, päöris 

niinö mitu korda ringi, silmitses Mind eest ja täkko, 
koputas mu pta pihta ja lkatsus! ettewaaNkkult 
Mu kõrwatagused. wiimaks kuuldus etteheitew: 

„põrsas." 
„Kes? Kuulen ma õieti?" 
„Üsna õieti, põrsas oled sina." 
Seda ütle» ta sarnase jääkAma rahuM et 
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ma paremaks pidasin waibida. Ca oli halastamata 
ja feuri inimene, seda teadsin ma juba ennemalt. 
5lqa mis wõisin ma 'siinita Parata. 

„,<Dk& Koolis käinud?" küsis ta weidi aja 
järele. 

,,Glen Mia sugupärast kah." 
v£eab, lkus Nfrika asub?" 
^HTrfts ei tea — Nfrika asub Kasias." 
„(Döfl kiili — geograafiat näikse sa tundwat. 

Ft>ga ajaloost pole sul wist aimugi. Ütle siis, kes 
oli Iwan t)irMu$i?" 

,/TTaigu ei teafes. Iwan hirmus oli Nipsu mõi-
sas' kubjaas1, lva laona mees. pistsime mitugi tipsu 
leltsis, ta tütre pulma ajal." 

Mu sõber lkõngutas paliutähendawalt pead. 
,,Ia, ja. Koolitarkust sul näikse olewat. Äga 

misi on sul sellest Wigest 'kasu etfus. Korterit ei 
miõista sa ometi leida... U)aat see'p see ongi." 

Ka mina o°h!kasin tasa: „3a, ja. Waat see'p 
soe ougl." 

mšti muutus ta nägu elawamaks. Ta lange-
ta» mWemad (Kaeo raskelt mu õlgele, et aina põl-
wist nõksatasin, waatas mulle naeratades õtsa ja 
ütles! wenitades: 

,,,£eao Ms. Mul on sinust ikka kahju nagu. 
Ivana tuttaw, olgugi et nii. . . noil), 'kuidas nüüo 
öelda peenemiaV... nii läbi lillede . . . tneiiMi oh!— 
oh... 'Kuid oled siislki armas mees... Tahan Me 
abiüš olla. Kui sa seda soowid?" 

Jm>eNk mees. Ta Mfib: ,,.Kui soowib?" Kae
oas ei peaks ma seda soowima, kui ma juba poolsed 
wabariigi saapajkauplused tülhjaks olen ostnud, mis 
juba wäliswa^uutat wapustab, uulitsakiwid aun-
liFe1& olen astunud, kui mu 'hingeline seisukord 
Mihkel Martna arupärimist Riigikogus meeletu-
letab ja kui mu meelleolu langemine marga-kur-
siga wõidu ajab . . . Ei peaks seda siis weel soowimv. 
Ma jsirutasm vma kaela õieli \a surüsM kuuma musu 
ta raswate ja fakuskalõHnaliste lmokkade peäle..'. 

,,3a ta!had awata.. . Sõber! Elupäästja... Meel 
Kord . . . weel..." 

Muidugi pülzlkism ma pärast suu rätikuga puh-
t Ä ja sülgasin salaja kaih. 

Ta näis üsna liigutatud olewat, mida ta kori-
fewast kohust selgesti wäHa wõis lugeda. 

,,No!h, olgu siis. 3eletan sulle saladuse ära. 
Ksjalugu on järgmine. Tahad sa omale korterit 
saada, siis pole tarwis muud. Kui..,. kui . . . üt-
leme wähemM neli—wiiskümimend tuhat Eesti 
marka, ja Korter on Käes silmapilk. Soowib sa 
korterit Vannitoaga, elektriga ja muude ihumõnu-
fustega?" , 

Ma seism ta ees nõutult, nagu 'murtud oks. 
„3ee saladus on mutf liig hästi teäda. Ei ole 

wist ainust eestlast, kes seda ei teaks'. 3ee on ju 
meie rahwusline ifeäraldus, see spekuleerimine, mis 
iseäranis wäljaarenenud tallinnlaste juures. Ei. \c* 
ber, kui mul see summa tõepoolest oleks, siis. . 
isiis! ei oleks ma >praegu enam see, kes ma ,olen — 
waene tagaaetud piileaimi eesel." 

,„Ttti, nii. 3ul siis seda sumMat pole." 
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Ta sügas kolme sõrmega õrnalt ema lõua-
alust lotti.. j 

<,Ega see asi pole nii hull. Rohi leidub iga 
haiguse wastu. Tarwis ainult kapsa asemel Kõlu 
õladel kanda." 

„(Dn ta mul siis kapsas?" küsisin haawatult. 
,/3inul..." Raswane, libe naer tegi seda sel-

geks, mis sõnades ütlemata jäi. 
„Glgu pealegi, peab sind ikkagi awitama. 

Gled naisemees?" 
„Ei ole." ; 
„3eda parem. Kga naisterahwa, kui seesuguse 

wastu pole sul wist midagi ütlemist?" 
,,Imelik küsimine." 
,,XDeet parem. Siin annan ma sulle kölni 

adressi. Esimene ^ wanus 60 aastat, kaks maja, 
rohtaed- teine - wanus 45 aastat, üks kiwi maja. 
3a kolmas — 30-aastane noor, kena olewns, puu-
majaga... ®n arusaadaw?" 

..Midagi ei mõista ma..." 

..Kaamel, päris liuäjte küüruga kaame! oled 
ja.. ." ( 

Ta tiris mu kõrwa oma suu juurde ja sosis
tas midagi kõrwa sisse, midagi niisugust, mis mul 
kord külmad, kord soojad kompressid ihu peäle 
pani. Ta sosistas aga ikka ja ikka... Mu äre-
wus kaswas. (Dii tundmus, kui olek5. ma praegu 
miljonilise riigiwargusega maha saanud, wahel 
oleks tahtnud ta suu labidatäie sawiga kinni pot-
\lba, wahel jällegi talle tänutundega kaela langeda, 
wähe! oleks tahtnud nutta, wahel naerda, wahel 
wihaga kurja wanduda ja siis jällegi õnne pärast 
hõisata... Lõpumulje oli aga see, et leidsin ta 
õige aruka inimese olewat, kes oma ligimestele 
ainult head soowib ja kelle näpunäiteid siiski Mak-
sad tähele panna. Nii ma ka tegingi. VaewaA 
oli ta lõpetanud, kui ma nagu tuulispask tema 
poolt antud adressidega teele tõttasin. 

* 
Gn waewalt nädala mööda ülemal kõneldud 

juhtumisest — ja missugune määratu wahe seisu-
Kördis! Kes c>!in ma siis ja kes olen ma praegu? 
Kus elasin siis, kus elan praegu? 

praegu istun ma omas hästimööbeldatud faa-
Us, wähin laisalt aknast alla, wilistan ..pupcheni" 
jo> sülgan aeg-ajalt möödaminejatele kaela. Kõr-
wal aknal kisub lauloa kanaaria-lind. Teisest toast 
kostawad Mahedad Klawerihelid... Ma olen wii-
masel ajal — ärge pange pahaks — isegi luule-
tämä hakanud... Puleb ette. Kui langeb hämar 
õhtu üle Unna ja laiutab omi tiibu saladuslik 
fumedus. siis istun ma oma suurepäralise Gooti 
stiilis chitatud kamina ees, küpsetan silku ja kir-
jutan juttu sellest, kuidas inimene siin hädaorus 
siiski üsna ootamatalt õnnelikuks wõib saada ja 
teisigi õnnelikuks telha. 

I a kui tuleb öö... 
3a kui tuleb öö . . . siis — nagu eriteadlane 

selles suhtes Marie Under laulab: 
,/DH sukki neid, Mis lõppeda ei ta^a..." 
,,Ei, ei, ärge rääkige ma olen siiski üks 

õnnelik inimene. K. Gdanik. 
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Wärskete riigitegelaste keskel. 

 

 
      

 
    

   
 

 
             

 
  

 

   
 

 

 

  

 

   

             

 

,,Kas sa oled ka kuulnud, et wa Jõnksmann olewat kah erakonna liideriks hakanud." 
,,Noh, see taJle paras amet. Ma waatasin ammugi, et ta ikke kohe sihuke liiderliku wäljanäge-

misega meesterahwas..." 

Koik jmoleküülid, kelledel ühist pettuse ja !kawa« 
lusega. 

3a norgu wajus juudi pea! U)itsa!Hioobiua tun° 
dušid surnud wanelmate õpetused, kes alati olid K̂or-
ranud, et; „ Kuule arwas 3tfafy ja pea meeles. — 
Koik kellega sa nõkku puutud ja kes pole Hebrea 
soost, on sead ja sa wõid neid petta ja nöörida nii 
palju lkni süda kutsub, ja 'kui nad sinu peate sül-
gawad, etD sind jalaga Sföõraafc, siis ära löö mitte 
wastu, waid küüruta selg ja libise minema, enne 
kui nad sind siduda wõiksid ja kui sa neid jälle kolĥ  
tad, siis naera magusasti ja paku oma kõiae parem 
kaup — nii saad sa rafya ja „ r a h a eest l a s e b 
l ü ü a k õ i g e a u s a m j u u t — ära end aga 
siduda lase." 

Kui tulikirjad Dmüsid need õpetused elatand 
ja elumuredest raswa läinud Jankelowitsohi mä° 
lestusesse ja piinasid juuti. 

Uupukas coangitöahf. 
lNotto: Enne läheb juut läbi liõela-

filmla, kui kristlane läbi lah-
tise õuewärawa. 

Kura-ac ja halledad pühad ähwardasid tänawu 
1. gilde Kaupmeest juut Iankelowitschi. 

Juba teist nädalat istus mlöihWe roostis hii!^ 
gawate trellide taga, foududes seal kõige mustemaid 
'mure-tnunakesi. Ent neid wiimaseH kogus seda roh= 
kem, mida läihmale kallid paasapühad ronisid' ja 
suure paastu esimesel öÄ, kui tema Hebrea wennad 
siidifutteriga polstertud leentoolidel ./matfhi" krö-
bistasid ja Egiptusest pääsemise auks ikka ja uuesti 
tõotuse andsid, endid millgil tingimisel kellegist sidu-
da ehk ninapidi wledada lasta, ärkasid Vangikongis 
istuja 3tfa'r/ IanKelowitschi energilises ajus ellu, 
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Kuidagi ei suutnud ta omale [«State teha, Kui
das ta ometi nii rumalM wõis fiisfe Kukkuba ja 
pokri sattuda- wälja pidi ta si,'t saama, saagu mis 
saab. Gn |u toäljdR anna tarnata jlin, kaunimaid paa
sapühi trellide taga wee ja kuiwanub le'wakooru-
kese peäl imvöda saata, Kirna tteised juudid kõik (wäga 
rõõmsalt pühade õnnistust maitsewad. 

Puges 'koikusse juut ja haudus mõtteid. 
haudus mõtteid kuni kukk üheksa korda oli 

laulnud ja enne kui kukk kümmendat korda kir
gas, kargas Itsaeh Iankelowitsch koikust, kcerutaZ 
õ!hus paar hundiratast ja asus tööle. 

pööraselt karjudes kiskus end kerra, haaras 
kahe käega kinni keskpaigast, wnges siis põrandale, 
tõusis uuesti j,a kukkus iärelteh«tud röägatusega 
wastu kongiust, wiimane nagises kurjäkuulutawalt, 
ent ei warisenud weel põrmw. 

Wangiwaht ja nende chef. kes kisa peäle juure 
ioOKsid, silm'asid juuti KÄHuli põrandal, silmad peas 
pahurpidi. 

Tuletas wangiwaht ja nende chef m>eele minis-
teeriumi famariitlase osa, kes pääsis Vleimanni 
tuliriidalt diplomaatliiise Konksuga, ja tegi otsuseks 
saada ise 3aMiaaria meheks ja diplomaadiks, ent 
anda arsti abi raharikkale Iuuda mehele, a'ma5 
mees isegi, et üks käsi peseb teist ja ruttas mullas 
ja põrmus püiherdawa ligimesele abi andma. 

,,NIis juhtunud sõber Ian>kelowitsch, mis £«$, 
tunub," päris 'kuasturib!rk ftumbriiflane. 

,,5limer — wa i ! Kimer — wa i ! " hoigas juut, 
,,minu sisikonda leinud ischach, siin niiske ja kilm 
ehk, aimer — wa i ! aimer — wai ! " 

Sõnalausumata käsutas wangide waht ja nende 
c!hef tuua Kanderaami ja kanda juudamehe piinatud 
kere laboratooriumi^. 

Käsk täideti. 
waheajal ilmusid juudi kongi kaks müüris-

seppa. Mõni aeg kuuldus sealt waid tume kompsi-
mme ja kui mehed wiimaks üleni higised, kon-
gist wälja astusid, saatis neid wärske paasapühade 
eelne kewade õhk. 

Ghtul, kui täielik Widewik maad kattis, ko-
bis juut oma kongi, ent tema imestusel polnud 
piiri. ' 

See, mis ta seal nägi oli enam kui üllatus. 
3eal kus enne roostes wõredega aknaauk hai-

gutas, naeratas nüüd laia suuga k!a!hspoolega klaas-
uks ja ul̂ se kohal sätendas täiskuuna sajaküünlia-
line eMtrilonlp. Ent ukse kõrwal oli plakat löö-
dud, pealki.^agai 

Sisse ja wäljakäik lubatud ainult JUUTIDELE. 

3a Kumma.das maani 3tfaehl 3anKelowitsch, 
kiitis Moose st ja laulis kiituselaulu kuldwa sikalle. 
sest ta wõis nüüd oma sõprade ja omaksete keskel 
rahulikult paafa pühi pidada ja wõib olla ka öriigi 
tcha. 

Esimene wäljamineku katse pidi ebaõnnestama, 
sest waewalt sai juut uuele paraaduksele lähe-
'ueda, kui alam wangiwaht ilmus: 

„Kuhu nüüd?!" küsis. 
„N)äljakäiku!" hõikas juut näpuga ukse kõr-

wale löödud blakati peäle näidates ja kaduski 
pimedusse. 

Ettewaatlikult lähenes wangikubjas uksele ja 
näpuga iga tähe juures peatades, luges: 

„3isse ja „ w ä l j a k ä i k " lubatud ainult juu-
tidele!" 

,,Nupukas, see meie ehtes!"*) imestaswangikub
jas, ,,'kes ka ^ristiinimeste m juutide asjatoimetuse 
Kohale wahet oskab teha ja juutidele ,,wabaõhu 
wäljakäiZükoha" ehitab, peenike! peenike!" 

— © t t i . ~ 
o-

Uorraldus on uus ja imeline, 
raudtee sõidul Maksew: 
„pe!hme kasehalükene, 
p u u p e a st w e d u r j u h i st 
tsipakene raskem, 
sõiduteele ette jäänud hingelisel 
hoiatuseks, e l u p ä ä s t e s 
wirutakse pähe — 
eks siin waim Krõlowast 
uxrnast 
wäga Kasti lähe: 
,,Ruidas karu kärbest tappes 
sõbral' kiwiga Hõi pähe, 
kustutas nii kogemata 
elutahi." 
wahi, puupea, wast su 
aju afyii 
samuti kui mesikäpal. 
mõistusest on tühi! 

*t—re. 

LMiUlMse eesmäM. 

Milleks on liikumine? - ,,Selleks, et mitte 
ajast maha jääda." Nii siis - mida rohkem me 
liigume, seda ligemale ajale jõuame, s. t. siis 
oleme, aja kõrgusel ja wõime endid kultuur-inime-
Ms nimetada. Elagu liikumine. Nilp-Uäp. 

*) Ehef on maakeeles ,,ninamees", see on 
kaihejalgne elukas ,,,fyomõs", kelle ninal peenike 
omadus, sinna pugeda kus monn järel lõhnab. 
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liii ja naa. 
I. Määrused Kõhu tõbe wastu wõitlemiseaks. 

.Meie Matsi," poolt on neil päewil järgmised 
funbuslifrub määrused, werise Whutõbe wastu wõit-
(emiseks „Meie Matsi" lugemise piirrfeonnas, maks-
ma pandud: 

1) Keelan ära igasugused olemata ja olnud 
pevekondlised tülid, hfe politilist laadi on, sa
muti feo perekondi ised kokkupuutumised kõhuhai
guses kallaste lkohtadega. 

M ä r k u s : palitseil on õigus !haigus!kardeta-
wais kohltis arreteerida isilnuiib, kes haigusest kõr-
wale ĥoiawad ja endid pMitAiisiil põhjusil haigeks 
ei tunnista, sarnasel korrad wõib politsei mainit 
subjekti waranduse konfiskeeri. 

2) kohtades, kus sarnased subjektid tegut-
sewad. tuleb wiibimata ratsapMtsei ametisse panna, 
et igat haiget tema ärajooksmise korral, korvali-
kult tagasi, ajada. 

3) politseinikud «hoidku omi hobuseid haigete 
pealetungimiste ja nendega kokkusaamiste eest- sa-
muti ka lhaiguse otsustamisel jäägu nad erapoole-
tuks, et Mitte ise haigeks jääda. 

4) XDälldMigu kdfyab aigu kõige ^esku/u/iku-
Mad ja kui neid ei ole — sinna tuleb neid kmdla 
plaani järele ehita. Eeskujulikku plaani wõib kesk-
wangimajas' lherr, ai wai mere wai, Kleksander 
3a>moelitshil't jsaada. Tarbekorral wõib lseda Ika ipolü-
seiniku äranägemisel tegemata jätta ja 'harWflkuid 
wärawaid wäljakiäigu Kochale tarwite. 

5) haigete jõgedes, järwedes, meredes ja tii-
kes wiibimise Jpufyul, tuleb Kellest wiibimata merewäe 
staapi teada anda, kes tarwilisi jämmJe nende pääst
miseks tegemata ei saa jätta. 

6) Iga kahtlemata Kahtlase politsei teguwiisi 
üle, nagu altkäemaksu wõtmine, seatagu kokku wii-
bimäta täiesti selge ja arusaamatu protokoll, et 
politseinikkude tegewusse Mlitte tegewusetust tuua. 

M ä r k u s : protokollile kirjutagu alla kohalik 
arst ja walla walitsus, tõenduseks, et protokoll mitte 
kirjutamata ei jääks ega kaduma ei läheks. 

7) proto^kollide ülesleidmine on kõwasti kee-
tatud, iseäranis \ta% kus kõhutõbi weel olemata/ 
on. sest mainit asje ülesleidmine wõib kohutawa 
kõlhutõbe Meie riigi ametnikkude keskele tuua, 
mida teps «hingata 'i tohi. 

8) Majadest, kus kõhutõbi asub, tulewad ini-
mesed wälja ajada ja nähtawale kohale laud peäl-
kirjaga: ,,l)oidke alt wargad tulewad" üles panna. 

M ä r k u s : Isikud, kes neis laude tegemises 
(mitte kompetentsed ei ole, wõiwad neid laude po-
litseilt küsida, et Mitte eksperti otsi. 

9) läbirääkimised haigete ja politseinikkude 
wahel saawad tähelepanemata jäetud ja wasta-

waisse ametiasutuisse ülesse wõetud, et haige koda
kondsust selgeks teha ja juutide eesõigusi mitte teps 
tähelepanemata jätta. 

10) haigete elu eest peab politsei ja kehalik 
arst wastutama, kuna surma eest wastutust iga 
haige ise peab fcfetarna, nii nagu keegi sellest aru 
saab ja asja a'ab. 

11) Haiged ja surnud, kes Mõnesugustel, wõib 
olla ka poliitilisil ,põ!hjusi>l, seletusi andmast tõrgu-
wad. langewad enne(haigust ja surma kõige weri-
punasemasse kHhutõppe. 

12) Need ajakohased arusaadawad sundusli-
kud määrused pannakse maksma igas linnas, miaal 
ja 'Miias, iseäranis seast lkus haigeid weel ei ole; 
et mitte ,Haige!Ks" jäämist kui ,.elukutset" ta-
kistada. 

18) Mainit määrused kaotawad oma ajako-
'hasuse, kohe peale altkäemaksu edasiandmist ja selle 
wastuwõtmist. 

Baltimere ääres, 
sel 12. lõikusekuu päewal. 

1921. a. 

Gma käega on alla kirjutanud: 
3ise- ja wälishiaiguste seletai Nip-Näp. 

Zunduslikkude Määruste inspektor: 
Cand. jur. Carl Ise. 

wastutawa korra eest wästutaja: 
publikum- publik Mitti Keegi. 

lTaigete nime!: 
Cand. altkäemaks. Niigi Nmetnik. 

II. Tulemata kukkumised. 

Iga inimene tahaks oma tulewiku ellu perspek-
tiime luua ja selleks «peab ta oma elu ajakohaselt 
reguleerima, sagedasti juihtub äpardusi, mil, mai-
nit, reguleerit, perspê ktiirnid arwamata suuri k«alh-
jufid sünnitawad Nende päewade sees puudutas üihe 
peenema nooreherra perspektiiw moodaminewat Ui* 
wi maja seina, mis tagajärjel pool mainit maja 
miaiha kukkus ja möödaminijate elu konfiskeeris. 
Lähemail päewil on oodata suuremaid majade kuk
kumisi perespektiiwis, mis mitte tulemata ei jää. 
Täpipealseid teateid kukkumiste üle. saab 
Tallinnas igalt Majaomanikult. 

Nip-Näp. 

III. Tallinn Rootsimaale? 
Nagu kindlamkist allikaist kuuleme, kawatseb 

Rootsi wabaõhu muuseum Nuhnu saarel olewaid 
ajaloolisi ornamente lähemil päewil Rootsimaale 
wiia. samuti olla neil ka kawatsus Tallinnat, kui 
ajaloolist tinna, wabaõhu nruuseumi kollektsiooni 
paigutada, asjade ärawedamine sünnib õhus, ise-
äralife aparaadi kaudu, mida de facto „diplomaa-
tiaks" aga de jure ,,demokraatiaks" nimetakse. 

Nip-Näp. 
— o — 
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,.Wilets on wäikse warga du! Warastasin kumm,? maika ja nüüd istu pool aastat kinni. Oleks 
ma kümme miljoni warastanud, oleks ammu kautsjoni eest wäljas olnud ja uuesti äri ajanud!" 

Järgmine .Meie Mats" nr. 24 ilmub 3. septembril. 

Ilmub k.-ü. „Meic Alatsi" kirjastusel. Wast. toim. O. Triik A. Kümmel'! (end. G. Kalla) trükk, Tall. 
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